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Lue turvallisuusohjeet huolellisesti ennen tuotteen ensimmäistä käyttökertaa ja säilytä 

Turvallisuustiedot

tuotteen ohjeet tulevaa käyttöä varten.

l. Tämä tuote ei ole lelu. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.
2.Pidä tuote lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa pureskelun ja nielemisen välttämiseksi.
3.Tuotteen käyttö- ja varastointilämpötila on O-asteesta 40 asteeseen. Alle ja yli tämän
    lämpötilan yö vaikuttaa toimintaan.
4.Älä koskaan käytä vanhoja ja uusia paristoja tai erityyppisiä paristoja yhdessä kaukosäätimessä.  
    Poista paristot kun et käytä järjestelmää pidempään tin-e. Tarkista paristojen napaisuus (+/-)         
    kun asettamalla min tuotteen. Väärä asettaminen voi aiheuttaa räjähdyksen.                                               
   Paristot eivät sisälly toimitukseen.
5.Älä koskaan avaa tuotetta. Sisäpuolella oleviin sähköihin koskeminen voi aiheuttaa sähköiskun.   
     

     aiheuttaa kuulon menetyksen.

Korjauksia tai huoltoa saa tehdä vain ammattitaitoisen henkilöstön suorittama
6.Älä altista lämmölle, vedelle, kosteudelle, suoralle auringonvalolle!
7.Suojaa korvat kovalta äänenvoimakkuudelta.Kova äänenvoimakkuus voi vahingoittaa korvia ja

8.Laite ei ole vedenpitävä. Jos laitteeseen pääsee vettä tai vieraita esineitä, seurauksena voi olla
     tulipalo tai sähköisku. Jos vesi tai laitteeseen joutuu vieras esine, lopeta käyttö välittömästi.
9.Älä käytä tuotteen kanssa muita kuin alkuperäisiä lisävarusteita, koska se voi aiheuttaa tuotteen 

     toiminnallisuuden häiriöitä.
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VAROITUS
TULIPALON TAI SÄHKÖISKUN VAARAN VÄLTTÄMISEKSI ÄLÄ KÄYTÄ TÄTÄ PISTOKETTA
JATKOJOHDON KANSSA,PISTORASIAAN TAI MUUHUN PISTORASIAAN, ELLEI TERIÄ VOI TYÖNTÄÄ
KOKONAAN SISÄÄN, JOTTA ESTETÄÄN ALTISTUMINEN TERÄLLE.TULIPALON TAI SÄHKÖISKUN
VAARAN VÄLTTÄMISEKSI ÄLÄ ALTISTA TÄTÄ LAITETTA SATEELLE TAI KOSTEUDELLE.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tasasivuisen kolmion sisällä
oleva LIGHTNING FLASH -
symboli, jossa on nuolenkärki,
on tarkoitettu varoittamaan 
käyttäjää eristämättömästä \
'vaarallisesta jännitteestä \
tuotteen kotelossa,
joka voi olla riittävän suuri
muodostaakseen sähköiskun
vaaran tuotteelle.
henkilöt.

VAROITUS: SÄHKÖISKUN 
VAARAN VÄHENTÄMISEKSI ÄLÄ
 POISTA KANTTA (TAI 
TAKAPUOLTA), EI KÄYTTÄJÄN 
SISÄÄNKÄYNTIÄ
IHANTEELLINEN HUOLLON 
TARJOAMINEN PÄTEVÄLLE 
HUOLTOHENKILÖSTÖLLE.

  

 

 

TÄRKEITÄ TURVALLISUUSOHJEITA

KAAPIN PUHDISTAMINEN
Jos puinen kaappi pölyyntyy, pyyhi se pehmeällä, hankaamattomalla pölyliinalla. Älä myöskään käytä 
vettä tai suihkutettavia puhdistusaineita, sillä ne voivat vahingoittaa kaappia ja laitteenmuovi-
/metalliosia.

Huutomerkki
tasasivuinen kolmio on 
tarkoitettu varoittaa käyttäjää 
läsnäolosta tärkeistä toiminta-
 jahuolto (kunnossapito)
kirjallisuudessa olevat ohjeet
laitteen mukana.

l. Lue, säilytä ja noudata kaikkia tämän käyttöohjeen ohjeita.
2. Puhdista vain kuivalla liinalla.
3. Älä tuki ilmanvaihtoaukkoja. Asenna valmistajan ohjeiden mukaisesti.
4. Älä asenna laitteen lähelle lämmönlähteitä, kuten lämpöpattereita, lämpörekistereitä, uuneja tai           
     muita lämpöä tuottavia laitteita (mukaan lukien vahvistimet).
5. Suojaa virtajohto kävelemiseltä tai puristamiselta erityisesti pistokkeiden, mukavuuspistorasioiden ja 
     laitteen ulostulokohtien kohdalta.
6. Irrota tämä laite pistorasiasta ukkosmyrskyn aikana tai kun sitä ei käytetä pitkään aikaan．.
7. Anna kaikki huollot ammattitaitoisen huoltohenkilöstön tehtäväksi. Huoltoa tarvitaan, kun laitteessa  
    on on vahingoittunut millään tavalla, kuten virtalähteen johto tai pistoke on vahingoittunut, nestettä   
    on päässyt laitteeseen on valunut nestettä tai esineitä on pudonnut laitteen sisään, laite on altistunut  
    seuraaville tekijöille sateessa tai kosteudessa, ei toimi normaalisti tai on pudonnut.
8. Tätä laitetta ei saa altistaa tippuvalle tai roiskuvalle vedelle, eikä laitteen päälle saa asettaa mitään          
     nesteillä täytettyjä esineitä, kuten maljakoita.
9. Älä ylikuormita pistorasiaa.
10. Käytä hallintalaitteita ja painikkeita käyttöohjeessa kuvatulla tavalla.
11. Säilytä CD-levyjä ja kasetteja viileässä paikassa, jotta ne eivät vahingoitu kuumuuden vaikutuksesta.
12. Kun siirrät laitetta, irrota ensin virtajohto.
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- Levysoittimen nopeus: 33 1/3 /45/78 RPM (levyn koko l7.5/25/30cm)
- CD voi toistaa CD/CD-R/CD-RW/MP3:aa
- USB voi toistaa MP3
- Kasetti: C60 & C90 (Cl20-kasettia ei suositella

TEKNINEN ERITELMÄ

)
- Lähtöteho: 2x25W (2x2,5 RMS)

VALMISTELU KÄYTTÖÄ VARTEN

kynän suojus

Äänivarsi
lukitusvipu

-

-

-

-

-

-

- Kierrä FM-antennin johto irti ja vedä se täyteen

Irrota läpinäkymätön valkoinen muovinen kynänsuojus
äänilevyn kynästä liu'uttamalla sitä nuolen suuntaan

pituuteensa.
- Nosta kansi, jotta levysoitin tulee näkyviin.

.

Kiinnitä huomiota kynään käytön aikana, sillä
kynän vaurioituminen ei kuulu takuun piiriin.
Irrota kierreside, jota käytettiin äänivarren
kiinnittämiseen kuljetuksen aikana.

Vapauta äänivarren lukitusvipu.

Kytke verkkopistoke 220V, 50HZ pistorasiaan.

)

- Irrota laite varovasti pakkauksesta ja poista kaikki 
pakkausmateriaali laitteesta.
Kierrä verkkovirtajohto irti ja vedä se täyteen 
pituuteensa.
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Kannen avaaminen. Nosta sitä niin pitkälle kuin mahdollista, kunnes kannen kannatin
lukittuu paikalleen. Kannen sulkeminen. Vedä kannen tukikannatin eteenpäin
vapautuaksesi ja laske sitten kansi varovasti alas.

HALLINTALAITTEIDEN JA ILMAISIMIEN 

SIJAINTI

Valvontalaitteiden

sijainnit

VÄLTTÄÄKSESI KAAPIN TAI KANSI, ÄLÄ KOSKAAN SULJE KANTTA VÄKISIN. 
NOSTA AINA KANTTA, JOTTA KANNEN KANNATIN 

l.TURNTABLE LID
2TURNTABLE KANNEN TUKI KIINNIKE
3.TURNTABLE
4.PUHUJAT
5.TAPESTOP/EJECT-PAINIKE
6.CASSETTE MEKANISMI
7. ADAPTOR
8. KÄÄNTÖPÖYDÄN TAUKOKYTKIN
9. Automaattinen pysäytysON/OFF
10. 33 1/3 /4578 RPMNOPEUDENVALITSIN 
11. PICK-UPHOLDER

TURNTABLE

12. Tone-neula

VAPAUTUU.

TÄRKEÄÄ: LEVYSOITTIMEN KANNEN NOSTAMINEN JA LASKEMINEN
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13. USB-SOCKETTI
14.AUX-IN
15. 3,5 mm:n kuulokeliitäntä
16. TALLENNA/POISTA-PAINIKE
17. VIRRANMERKKIVALO
18. KAUKOSÄÄTIMEN ANTURI
19. VIRITTIMEN TAUSTAVALO
20. CD-LOKERO
21. TOISTO/TAUKOPAINIKE
22. STOP-PAINIKE
23. DN/F.R NUPPU
24. UP/F.F-NÄPPÄIN
25. REP/PROG-PAINIKE
26. OP/CL-NÄPPÄIN
27. ÄÄNENVOIMAKKUUDEN SÄÄTÖ 

28. LCD-NÄYTTÖ
29. FM ST./REC-ILMAISIN
30. AM(MW) FM(UKW) PAINIKE
31. CD/USB-PAINIKE
32. NAUHA /AUX IN-PAINIKE
33. PHONO-PAINIKE
34. EQ
35. VIRITYKSEN SÄÄTÖ
36. FM ANTENNI
37. PÄÄLLE/POIS-KYTKIN
38. ACCORD
39. LINE OUT

FRONTPANEL

TAKANÄKÖKULMA
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KAUKO-OHJAIN
1. POWERON/OFF
2. CD-OVEN AVAUS-/SULKUPAINIKE
3. REKISTERÖINTI-PAINIKE
4. POISTA-NÄPPÄIN
5. MODE-NÄPPÄIN
6. STOP-PAINIKE
7. TOISTOPAINIKE/VOL+
8. OHJELMAPAINIKE/VOL-
9. TOISTO/TAUKOPAINIKE
10. KÄÄNTÄMISEN NAPPI
11. FOLDER-
12. OHITUSPAINIKE/ETEENPÄIN-PAINIKE
13. OHITA+PAINIKE/TAAKSEPÄIN-PAINIKE
14. NUMERONÄPPÄIMISTÖ
15. +10
16. äänenvoimakkuus+
17. Volume-
18. PIKAKELAUSPAINIKE
19. FOLDER+
20. EQ

Paina (5) kaukosäätimessä toistuvasti valitaksesi FM/AM/CD
/USB / AUX/PHONO/TAPE-tila
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AKUN ETÄASENNUS

 

Infrapunakaukosäädin vaatii 2 PCS UM-4 R03, AAA {3V) paristoa (ei sisälly).
Huomautus 1: Kaikilla kaukosäätimen painikkeilla on sama toiminto kuin laitteen 

painikkeilla.
Huomautus 2 : Jos painat DELETE-painiketta kaukosäätimessä 2 kertaa pitkään
,tiedosto poistetaan USB-tilassa.

TIETOJA
AM-antenni on kaapin sisällä. JOS AM-vastaanotto ei ole tyydyttävää, yritä sijoittaa kaappia hieman 

uudelleen, kunnes sisäinen antenni vastaanottaa voimakkaimman signaalin.
FM-johto sijaitsee kaapin takaosassa. Säädä tarvittaessa tämän antennin asentoa ja suuntaa,
kunnes löydät parhaan vastaanoton takaavan asennon.

POWERON/OFF
1 . Kytke järjestelmä päälle painamalla POWER-painiketta Virran merkkivalo syttyy.
2. Valitse haluamasi toiminto painamalla toiminnonvalintapainikkeita
    (AM/FM/CD/USB/TAPE/PHONO/AUXIN).
3. Aloita äänenvoimakkuuden säätäminen äänenvoimakkuuden säätöpainikkeella.
4. Kun kuuntelu on päättynyt, sammuta järjestelmä painamalla POWER-painiketta uudelleen Virran 

      merkkivalo sammuu.

Huomautus: Paina POWER-painiketta 2 kertaa, jos haluat käynnistää laitteen uudelleen.
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RADIO-OPERAATIO
1.Kytke järjestelmä päälle painamalla POWER.
2 . Varmista, että olet kytkenyt FM-antennikaapelin laitteen takapuolelle.
3. Paina MW-painiketta AM- tai UKW-painiketta FM-radiota varten.
4. Kierrä TUNING-säädintä virittääksesi haluamasi radioaseman, FM ST/REC
merkkivalo syttyy.

CD-KÄYTTÖ
1. Paina CD/USB-painiketta siirtyäksesi CD-tilaan, "---"ja 'DISC'-kuvake näkyvät näytössä.

Laite voi toistaa CD-, CD-R- ja CD-RW-levyjä.

                                                    
        Toisto alkaa automaattisesti ensimmäisestä raidasta.

2 . Paina OP/CL-painiketta ylhäältä CD-laatikon avaamiseksi.
3 . Aseta levy CD-laatikkoon etikettipuoli ylöspäin.
4 . Sulje CD-laatikko painamalla OP/CL-painiketta uudelleen.

5 . MP3-kuvake tulee näkyviin, jos levyllä on MP3-tiedosto.

KASETIN SOITTAMINEN
Huomautus: Ennen kuin asetat nauhan soittimeen, varmista, ettei siinä ole ylimääräistä 

löysää. kasetissa, joka voi jumiuttaa mekanismin.

1. Kytke järjestelmä päälle painamalla POWER.
2. Paina TAPE-painiketta siirtyäksesi TAPE-tilaan.
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3. Aseta kasetti kaapin oikealla puolella olevaan aukkoon kuvan mukaisesti siten, että 

toistettava puoli on ylöspäin ja avoin pää on oikealla puolella.

4. Kasetin toisto alkaa heti, kun kasetti on asetettu. Säädä VOLUME-säädin halutulle tasolle.

5. Jos haluat edetä nauhaa nopeasti
,paina

painiketta noin puoliväliin.

Nauha siirtyy nopeasti eteenpäin niin kauan kuin painiketta painetaan.
Normaali toisto jatkuu, kun painike vapautetaan.

6. Kun nauha loppuu, soitin pysähtyy automaattisesti Paina -painiketta.

 kokonaan poistaaksesi nauhan soittimesta. Voit pysäyttää nauhan painamalla painiketta 

nauhan toistaminen milloin tahansa.

7. Kytke järjestelmä pois päältä painamalla POWER-painiketta uudelleen.
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1 . Paina CD/USB-painiketta siirtyäksesi USB-tilaan. Näyttöön tulee ' .. . ! ja USB-
kuvake tulee näkyviin.
2 . Aseta USB-muistilaite USB-liitäntään.
3 . PLAY/PAUSE- , DN/UP- ja stop-toiminnot ovat samat kuin CD-toiminnot.

PELAA VINYYLILEVYJÄ
Järjestelmä sisältää täysikokoisen, 3-nopeuksisen, hihnavetoisen levysoittimen, voit soittaa 33 1/3, 45
ja 78rpm-levyjä.
1.Kytke järjestelmä päälle painamalla POWER.
2 .Siirry PHONO-tilaan painamalla PHONO-painiketta.
3 . Varmista, että olet irrottanut kynänsuojuksen kynästä ja vapauttanut äänivarren lukituksen, jolla

 
         
    

äänivarsi on kiinnitetty äänivarren leukaan.

      

4.Aseta levysoittimen nopeudenvalitsin sopivalle nopeudelle 33 1/3, 45 tai 78 kierrosta minuutissa
Jos soitat 45 kierrosta minuutissa olevia singlejäaseta 45 kierrostaminuutissa oleva sovitin keskimm
äiselle karalle.

5 . Aseta levy keskikaralle.
6 . Nosta äänivarren vipua, jotta äänivarsi nousee ylös levikkeestään. Siirrä äänivarsi levyn reunaan.
Levysoitin käynnistyy automaattisesti. Laske äänivarsi varovasti äänilevyn päälle cue-vivun avulla.

7 .Säädä äänenvoimakkuuden säädin halutulle tasolle.
8 .Kun äänivarsi saavuttaa tallenteen lopun, se pysähtyy automaattisesti.
9 .Kytke järjestelmä pois päältä painamalla POWER-painiketta uudelleen. POWER-ilmaisin sammuu.

Huomautus: Älä käännä tai pysäytä levysoitinta manuaalisesti. Levysoittimen
liikuttaminen tai tärisyttäminen ilman äänivarren kiinnitystä voi vahingoittaa
äänivarsiosaa.

AUXIINITOIMINTA
Kytke äänijärjestelmä takapaneelin AUX IN -liitäntään, Paina TAPE/AUX-paini
ketta.nappi. Aloita toisto liitetystä laitteesta.

USB-KÄYTTÖ

 
Huomautus: Voit vaihtaa soittotapaa CD:n ja USB:n välillä painamalla paneelissa olevaa
CD/USB-painiketta tai pitämällä kaukosäätimenMODE-painiketta painettuna 2 sekunnin
ajan.

FIN10



TOISTO MP3-TILASSA (CD/USB)

KAPPALEEN OHITUS JA NOPEA
KAPPALEEN HAKU CD/USB-TILASSA
Paina CD/USB-toiston aikana UP/F.F ( ) tai DN/F.R ( ) -painiketta laitteen etupaneelissa tai

kaukosäätimessä toistuvasti raidan vaihtamiseksi. Voit hakea nopeasti eteenpäin tai taaksepäin

raidan sisällä painamalla UP/F. F ( ) tai DN/F.R ( ) -painiketta. Jos haluat hypätä 10 raitaa

        
            
       

         
            

     
            

        
       

eteen- tai taaksepäin, paina TRACK-10 tai TRACK+10 kaukosäätimessä.

        
         

        
  

       

1. Paina PLAY/PAUSE-painiketta käynnistääksesi tai keskeyttääksesi valitun raidan toiston.
2. Kappaleen toiston aikana näytössä näkyy valitun kappaleen kappaleen numero ja kansion numero.
3. Voit pysäyttää toistonmilloin tahansa painamalla

USB-TALLENNUS

STOP-painiketta.

        
        
  

1.CD-tallennus
AsetaUSB-muistitikkuUSB-liitäntään. Paina sitten CD/USB-painiketta. Aseta CD-levy CD-laatikkoon
ja soita kappale, joka tallennetaan. Paina RECORD-painiketta kerran. Näytössä näkyy REC-ONE. Paina
RECORD-painiketta uudelleen aloittaaksesi yhden raidan tallennuksen.
Jos haluat tallentaa kaikki raidat, paina RECORD-painiketta kerran ja paina sittenNEXT-painiketta,
jolloin näytössä näkyy "REC-ALL". Paina sitten RECORD-painiketta nauhoituksen aloittamiseksi.
HUOMAUTUS: Tallennus epäonnistuu, jos painat STOP-painiketta tallennuksen aikana.

 
          
       

 

2.MP3-DISC-tallennus
AsetaUSB-muistitikkuUSB-liitäntään. Paina sitten CD/USB-painiketta. AsetaMP3-tiedostoja
sisältävä CD-levy CD-laatikkoon ja toistaMp3-kappale, joka tallennetaan. Paina RECORD-
painiketta kahdesti aloittaaksesi tallennuksen. Jos kaikkiMP3-tiedostot toistetaan,
kaikki kappaleet tallennetaan.
HUOMAUTUS: Tallennus epäonnistuu, jos painat STOP-painiketta tallennuksen aikana.

3.Kasettinauhoitus
Aseta USB-muistitikkuUSB-liitäntään. Paina sitten TAPE-painiketta. Aseta kasetti pistorasiaan.
、Kasetin toistaminen. Paina RECORD-painiketta kahdesti aloittaaksesi tallennuksen. Lopeta
tallennus painamalla STOP-painiketta.

4.Vinyylin tallennus
AsetaUSB-muistitikkuUSB-liitäntään. Paina sitten PHONO-painiketta. Soita vinyyliä ja 

paina RECORD-painiketta kahdesti aloittaaksesi tallennuksen. Paina STOP-painiketta
pysäyttääksesi tallennuksen.

FIN11



  
        
           

 

 

Aseta USB-muistitikku USB-liitäntään. Kytke ulkoinen äänilaite takapaneelin AUX 

-liitäntään. Paina sitten PHONO-painiketta ja toista ääni ja paina RECORD -
painiketta kahdesti aloittaaksesi tallennuksen.

KAPPALEIDEN POISTAMINEN USB-
LEVYLTÄ

5.AUX IN -tallennus
AsetaUSB-muistitikkuUSB-liitäntään. Kytke ulkoinen äänilaite takapaneelin AUX-liitäntään.
Paina sitten PHONO-painiketta ja toista ääni ja paina RECORD-painiketta kahdesti

Paina etupaneelin CD/USB-painiketta tai paina pitkään PLAY/PAUSE
kaukosäätimessä valitaksesi USB-toiminnon. Valitse raita ja paina delete 2 sekunnin ajan
, jolloin raita poistetaan.

aloittaaksesi tallennuksen.
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Ota huomioon – kaikkia tuotteita voidaan muuttaa ilman erillistä ilmoitusta. Emme vastaa tämän

käyttöoppaan virheistä tai puutteista.

KAIKKI OIKEUDET PIDÄTETÄÄN, COPYRIGHT DENVER A/S

Sähkö- ja elektroniikkalaitteet sisältävät materiaaleja, komponentteja ja aineita, jotka voivat olla

vahingollisia terveydelle ja ympäristölle, jos jätemateriaalia (pois heitettävät sähkö- ja elektroniikkalaitteet)

ei käsitellä asianmukaisesti.

Sähkö- ja elektroniikkalaitteet on merkitty yläpuolella näkyvällä rastitun jäteastian symbolilla. Symboli

kertoo, ettei sähkö- ja elektroniikkalaitteita tai paristoja saa hävittää kotitalousjätteen mukana vaan ne on

hävitettävä erikseen.

Kaikissa kaupungeissa on keräilypisteitä, joihin vanhat sähkö- ja elektroniikkalaitteet voidaan toimittaa

maksutta edelleen toimitettaviksi kierrätysasemille ja muihin keräilypisteisiin tai niille voidaan järjestää

keräily kodeista. Lisätietoja saat kuntasi tekniseltä osastolta.

DENVER A/S

Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Tanska
www.facebook.com/denver.e

Denver A/S vakuuttaa, että radiolaitetyyppi MCR-50MK3 on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa osoitteessa:
denver.eu, napsauta hakukuvaketta verkkosivuston yläreunassa. Kirjoita mallinumero: MCR-50MK3. Siirry 

nyt tuotesivulle, RED-direktiivi näkyy latausten/muiden latausten alla.
Käyttötaajuusalue::FM:87.5-108MHZ,AM:530-1600KHZ

Maks. lähtöteho:2X25W/2X2.5W RMS

u
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Contact
Nordics

Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux

DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D 

3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623

E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal

DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 16 

Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@satfiel.com

Germany

Denver Germany GmbH Service 

Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Fairfixx GmbH
Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 

53859 Niederkassel 

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets)

Tel.: +49 851 379 369 69
E-Mail: denver@fairfixx.de

Austria

Lurf Premium Service GmbH 

Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

If your country is not listed above, 
please write an email to
support@denver.eu

 
 
 

 
 

 
 

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu
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